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Szerda, augusztus 17.Hagybecskerek^l692. XXI, évfolyam. 168. szám.
Szerkesztőségi iroda:

Nagytiecterefc,
¥Előfizetési árak:

1*2 frt.
Á ?:rencz-JÓ3sef-*.ér,

/>' /«pr -tele ház 
hová a !a[> szellemi részét 
illető minden közlemény 

intézendő

vre

szám 4 kr

Hirdetések
a kiadóin varaiban iogad- 
Tat.nak ei. Azonkívül az 

összes hirdetési irodákban.

Jii jtj* lenik mindennap, 
vasár- és ünnepnapok 

kivételevei.

Kiadóhivatal: 
Mpieitz Fér Pál könrvny 
.iája Nagybecskerek. Uri- 

276- íZ., hová az

oui-

™ ai:cza
ilöfizetések és a lap szét- 
lüldéeére vonatkozó telszó- P0L1TÍKÁI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.lamiások intézendök.

tűrnünk kellene mégHiszen így 
p díg szd né 
zéseket is, hogy még 
magyarságot is elnyeli a ^ 
szellem ; hogy az idekerült, fiatal ál­
lami hivatalnokok, közigazgatási tiszt­
viselők. honorácziorok 
heleháaasodnak egy-egy 
Iádba, ezzel együtt elfogadják a

a németet s lassanként

lesz elég önbizalma a magyarositási 
törekvések munkájához ?

Mert ha e lehangoló sorok azt
adják tudtunkra, hogy a régen itt le­
folyt germanizacziónak olyan erős 
volt a gyökere, hogy még máig is 
hatalmában tartja a társadalom nagyobb 
részének nyelvet és szellemét, — akkor 
kinek nem jut eszébe, hogy a huszonöt 
éven át folytatott magyarositási küz­
delemnek éppen semmi vagy nagyon 
kevés eredménye volt ?

E kétségtelenül deprimáld hatású 
felszólalásnak sem élét venni nem

pedig hatását

íkü az olyan megjegy- 
idetelepedett 
német köz-

A „Bánság46 germanizácziója.
Nagy-8ecskerek, augusztus i7. !

lelkiis-

az

(*) Egy bihari utas azt a
■ meretes fáradságot vette magának,
■ hogy a Maros és a Duna közét beu- 

magyar érzékkel és magyar
rendesen

■ tazva
* szemekkel tekintett körül a régi, 
I osztrák császári vojvodinán és az igy
■ tapasztalt benyomásai felől nyilatko 
I zik meg egy nagyváradi lapban. Va- 
I lóságos politikai Carmen lugubret ir

arról az általa észlelt helyzetről, arról 
benyomásról, hogy az újabb alkot- 

I mányoa élet huszonötödik évében is 
megtalálta, alig változva, 

fíi régi osztrák császári vojvodinát ná­
lunk . . .

Egyszerre bántó és lehangoló reánk 
I nézve, ezeket a különben tüzes ma­

gyarsággal Írott sorokat olvasni és ha 
túlzásai miatt itt-ott nem látnók ki a

felületes Ítéletet, el

bánáti csa-
tár-

saság nyelvét: 
maguk is áldozatai lesznek a germa- 
nizác dónak, olvasói a délmagyaror­
szági német czájtungoknak s akaratlan 
istápolói a megrögzött régi határőr­
vidéki svarczgelb tradiczioknak.

sem tlirhetnők 
itt Torontóiban, ha

a
akarjuk teljesen, sem 
közömbösíteni, hanem azzal a rend­

ébrentartással — mely lapunk
Ezt pedig pillanatra 

el, különösen mi
közszellem megváltozására, magya- 

jellegének szembetűnő voltára 
elkövetjük egyenként és együtt véve 
mindazt, mit a saját hatáskörünkben 
reakczió nélkül — vagy ha kell azzal 

a nemzeti becsület megtenni

&
szeres
programújának ugyszólva gerinczét 
adja — ismét inteni, figyelmeztetni 
kívánunk, hogy mi itt, ez exponált 
vidéken magyarokul és faji hivatásunk 

gaslatán élve élni el ne mulasszunk 
egy perczet se. Mert ha mi meg­
feledkezünk arról, hogy magyar vol­
tunk e vidéken minő kötelezettséget 
és szívesen hordott terhet jó Teánk, 
akkor olyan panaszok előtt, — hogy 
magyar kultúra e földön, mondhatni, 
egészen idegen, hogy azok a jóakaró 
kezdeményezések, amiket lelkes haza- ft0>var 
fiák (magyar tanfelügyelők, papok,
tisztviselők, irók) a magyar nemzeti , ,
művelődés érdekében elkövettek, csak- Ha megértetek az anyával, 
nem olyan nyomtalanul vesztek el a dűlő hajadonnal, hogy az o magyar 

voivodinai“ társadalom kebelében, beszédük, az 0 magyar voltuk, milyen 
mint az Atlasz hegyekből a Saharába. kimenthetlen forrásává lehet a 
tévedt patakok, - minő tényekkel gyár szó és a magyar érzés terjedé- 
állunk szemmi szemben ? . lsére, knrthatlanul domináló voltára.

a
! ros

ma
sorok közül a 
kellene hogy hagyjon minket minden 
nemzeti ideális becsvágyunk és annak 

fáradságos megmunkálásában, hogy 
föld ne csak államjogilag de

is
parancsolja.

Ha csak végső és komoly szükség­
ben beszélünk németül.

Ha a német kultúráról tudomást 
veszünk akkor, a mikor az a 

családok beléletében a hivatásszerű
sze-

í a aez a
nyelvében is magyar legyen, elvesz- 
tenők minden bizalmunkat becsületes 
munkának sikere iránt.

Mert ha a túlzásaiban is főleg 
magyarsági szempontból iró turista 
szavaiból azt látjuk kiötleni szembe-

Bánságban utazó 
embert első sorban és leg-

sem

kultúrának megölőjévé

a ser-

szökőleg, hogy a
magyar
kínosabban az lepi meg, hogy ez

csaknem

ma­

országrész intelligencziája 
teljesen magyartalan, — akkor kinek

tudott vergődni, t^Ár-már fel készült 
adni a csatát, e beismerni, hogy vereséget 
szenvedett.

Hiába gyanúsította nejét.
Egyrészt végtelen boldogsággal töltötte 

el ez a tudat, másrészt azonban szörnyen 
nyomorultnak érezte magát J Ml 
lelkiismeret azért, hogy nejét ártatlanul

mindig tuíos. De tudta azt is, hoey a ha- 
rendes körülmények között csak ak-

nem

1 JOBOBTiL” TiBCZiJi. raszt
kor zórög, ha a szél is fupa 

Szive összeszoruit, s 
teltek meg, ha arra gondolt, hogy 
nek igaz alapjuk is lehet.

— A .Toron tál* eredeti tárcsája. — De aztán erőt vett magán.
Paróka ur egy stép napon észrevette, hogy — Mindegy — gonaolá ^

bit. mosott nagyokat ka- j m, meg ketHudnom^. *16^
elég aürun, rnz elczeke. .. . ^Légét. Figyelemmel kisérte Bejétől, midőn egyszerre

r*S mindek foU™» 'Trflu ur egyszerre, váratlanul és égé-

äKSs "C:
bán megírta a ko - nyomon találkoznak. A joggyakornok öcs ka
leveiet : távol Fér- hévvel udvarol, ugyannyira, hogy mind-• 1 annyiszor szmte kipirul' beié s Parókáné

g™ a veszély elmúlt, majd értesítelek - látható kedvteléssel nyugtatja ra,ta tekm-
Alfréd ur nevére tétét. . ,

ki köztudomásúlag az Paróka ur tehat ismét figyelni kezdett es 
másodsorban pedig kettőzött buzgalommal.

S egyre többet látott.
Egy estén együtt jöttek haza a 

ból. Velük volt & gyakornokocska is, a ki, 
midőn az utczára értek, elég vakmerő volt 

karját felajánlani Parókáné

» síemei könyekkel 
hirek-

A gyanú. Bántotta a

történjék bár
gyanúsította.

Csaknem bocsánatot is kér már ezért
rendkívüli dolog

klubbjában, a 
czagnak rajta 
faragnak rá.

Paróka ur szokott éles 
nal gondolkozni kezdett i 
mény felett, mely öt különösen meglepte, 
* minden áron rá akart jönni a dolog

ilmiiseg vei azon- 
rendkivüii körül-

szony 
tartotta, anyitjára

Nem ment nehezen.
Mert hát azokban a* élezekben, melyeket 

a háta mögött faragtak, e a melyek vélet­
lenül aa ő füléig ie elhatoltak, a következő 
dolgok szerepeltek : Paróka ur neje, Paró­
káné asszony, Paróka ur kopasz feje, két 
aa/trv és az asszony! furfangosság.

Paróka ur tehát mindezekből szépen ösz- 
szekombinálta, hogy bizonyos gálád rágal­
mazó nyelvek, melyekről ö is tudta, hogy 
azok mindenütt s minden időben megterem­
nek, azzal vádolják nejét, hogy az hűtlen 
lett hozzá, s lépten nyomon megcsalja öt.

Paróka ur természetesen nem hitt a mende 
mondának. Tudta, hogy a .»árnyaló hir, vei

I

A levél egy bizonyos 
volt czimezve, a
athletikai klubb bajnoka, 
miniszteri titkár, s a ki a hozzá intézett 

Parókáné meghitt komornajanak ]0-
ezinház-

levelet _ .
szivü segítségével kézhez is kapta.

aaz-a vézna
heti kémkedés után, mi- szonynak.

semmi eredményre S Parókáné elfogadta.Paróka ur egy 
semmi, de éppen

hivatalos melléklet 135. száma van csatolva.Mai számunkhoz a
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Torontál. 1892. angoßistus 17.2
— Kinevezés. Rónay en főispán 

R e i 11 e r Oszkár helyettes rendörkap 
tányt Nagybecsk^rek város rendőrkapi­
tányává nevezte ki

Mikor aztán következetes szivóság- 
gai mindezt napról-napra igyekszünk 
keresztülvinni, akkor minket hidegen 
fognak hagyni a nagyváradi turista 
most annyira megszégyenítő vádjai, 
mert itt mi mindent megtevénk, a 
mivel
águnknak tartozánk.

HÍREK.

- A király Ö Felsége születésnapját
Nagybecskerek város rendkívüli fénynyel 
és lelkesedéssel készül megünnepelni. Ma 
este, a születésnap előestéjén, a város ösz- 
szes koz- és magánépületei ki lesznek vi­
lágítva, a holnapi nap folyamán pedig az 
összes templomokban diszistentisztelet fog

- Az Őszi lóverseny czéljaira a toron- 
tálmegyei gazdasági egyesület jótenyésztési 
bizottsága 200 frtot, R ohonczy Qida 
országgyűlési képviselő pedig l0 forintot 
adományoztak.

uki világunkban magyara

— A regattisták ünnepélye. A „T
tál“ korcsolyázó és hajós egylet, mint ér­
tesülünk,

oron-A közigazgatás reformálására vonat­
kozó törvényjavaslatok már elkészültek a 
belügyminisztériumban. E javaslatok össze­
sen hetet foglalnak magukban. A hét ja­
vaslat, mely jobbára már készen van, úgy, 
hogy a többi minisztériummal is közölhető 
s a végső számítás végett a miniszterelnök 
hazaérkezése után a minisztertanács

a következő: 1. A megyei közigaz­
gatási tisztviselők; 2. e tisztviselők hatás­
köre; 3. szolgálati pragmatika és fegyelmi 
eljárás; 4. a megyei önkormányzat; 5. a 
megyei közigazgatási bizottságok; 6. a 
közigazgatási bíráskodás; 7. a gyám- és 
gondnoksági ügyek szabályosása.

tartatni, melyeken Rónay Jenő, főispán 
vezetése alatt a király ő Felsége születésnapja 

alkalmából holnap fényes ünnepélyt rendez. 
Az egylet tagjai vendégeikkel együtt ki­
rándulnak a nagyerdőbe, a hol házi

vármegye és a város, to­
vábbá a kir. törvényszék, járásbíróság és 
pénzügyigazgatóság tiszti kara, valamint a 
közös hadseregbeli és honvédlisztikar is 
testületileg jelennek meg.

verse­
nyek fognak tartatni. A versenyeket tarsas 
vacsora és végül táncz fogja követni. Az 
érdekes ünnepségre a vidékről is számosán 
készülnek.

A király ő Felsége születésnapja alkal­
mából tartandó diszistentis/Aeletek

elé
kerül sor­

rendje a következő :
Augusztus 17-kén este G órakor 

az izraelita zsinagógában.
Augusatus 18kán délelőtt fél 9 

órakor az ág. evang. templomban.
Augusztus 18-kán délelőtt 9 óra­

kor a kálvinista templomban.
Augusztus 18 án 10 órakor délelőtt 

a róm kath templomban.
Augusztus 18- k á n 11 órakor dél­

előtt a g. keleti szerb templomban,

— Torontálmegye üdvözlő felirata 
királyhoz. A megyék és városoknak a 
koronáaási jubileum alkalmából a királyhoz 
intézett feliratai közszemlére vannak ki­
helyezve Budapesten. Es alkalomból 
megyénk föliratáról a következőket Írja a 
„Pesti Napló“: Nézzük meg akár Abauj, 
akár Borsod, avagy az erdélyi vármegyék 
feliratait, 
dánya a
azonban, a mit Torontál rae 
mutat

— Munkaszünet Szent István napján. 
Az érdekelt közönség tajekoztatasa 
közöljük a miniszteri rendelet ide 
kozó részét : Végezhető az ipari munka 
Szent István napján: 1. Egész napon at a 
czukrász- és mezeskalácsos iparnál; *
nyomdaiparnál a halasztást nem türö állami 
es hatósági nyomtatványok, szinlapok, mű­
sorok, gyászjelentések előállítása és szét 
hordása ; hírlapok elárusitasa és 
hordása ;
és házhoz hordása ; fürdöintézeteknel ; ke 
nyér, péksütemény, tej es gyümölcs áru 
sitasa es házhoz szállítása; búcsúkon es 
ájtatósságra szolgáló egyeb gyülekezeteken 
az úgynevezett bucsuczikkeknek, mint pl. 
imakönyvek, olvasók, viaszgyertyák 
árusítása; kofák üzlete, a mennyiben az 
áruk üdülő és mulatóhelyeken,

vegett
vonat

őlajárl Ódon kereskedelmi államtitkár.
llletek.es politikai körökben a „M. ii.u az 
aj kereskedelmi miniszter leendő államát 
kárául legújabban G aj ári Ödönt emle­
getik.

szet-
a szódavíz gyártása, elarusitása

a

A tápéi választás. Z si 1 i n ss k y Mi­
hály csongrádi íöispáu elrendelte a vizsgá­
latot Albertényi Antal, a tápéi válasz­
tást elhalasztó elnök ellen. A vizsgálat 
foganatosításával Cicatricis Lajos dr. 
gyei főjegyző bizatott meg. Több ellenzéki 
lap közleménye, mintha Csongrádvármegye 
alispánja a tápéi választás előtt informálás 
végett Budapesten járt volna, vagy mintha 
ö Szegeden a főispántól, a kivel nem is 
találkozott, e választást illetőleg bizonyos 
irányban utasittatott volna — mint az „0. 
É-u illetékes helyről értésül — teljesen 
alaptalan és pusztán czólzatoa r á- 
fogas.

sto.
a mi

vagy varo­
son, községen kívül satrák alatt, vagy va­
lamely szokásos módon állványon, asztalon 
vagy a földön kirakva árusittatnak; elő 
állatoknak a szállítási eszközökből való ki­
rakása és hazaszállítása, 
óráig : oly községekben, 
hataratói 10 kilométernél tavolaob

me-

mindegyik egy egy kiváló pél- 
magyar iparművészeinek. Azt — 2 Délután 5 

melyek az ország 
nem es-

b e-
az már igazi netov hja 

a pazar fénynek, falán nem köve­
tünk el indiskrécziót, ha kiírjuk azt a köz- o a x . ... , , , .
, 3 . . , J * óráig: a borhely- es fodraaziparnat az
tudomása tényt, hogy Torontál vármegye üzleti helyiségben, azontúl csak magánlaká- 
feliratának bekötése ezer forintba került, sokban, színházakban, vagy hasonló elöadá- 
de olyan ia e diszmü, a mely szemet 8°h alkalmából házhoz híva. — 4. Déli 12 
kápráztat és & melytől csak nehezen fog órál& a kÍ3ÍParnál sürgősen -endeit javttási 
megválhatni a szemlélő munkák ; a pékiparnál az áru elkészítése

ea szaliitasa ; a mészáros-, hentes- és kol- 
— Szent István napja alkalmából bászkészitö iparnál az elkészítés, elárusítsa 

augusztus hó 20 án délelőtt 9 órakor a kai- és szállítás ; valamint a fűszer , bor-, íhea-, 
rinista templomban, ‘0 órakor pedig a róm.- j csemege- és lisztkereskedeseknél, nemkii- 
kath. templomban fog diszistentisztelet lönben a szatócsok üzleténél déli 12 óráig 
tartatni. van megengedve az ipari munka.

nek, a föntebb nem emlitett minden egyéb 
és kereskedelmi elarusitas. 3. Délután

fejérváry Géza báró honvédelmi mi­
niszter e hó második telében visszatér a 
fővárosba s átveszi a honvédelmi miniszté­
rium vezetését. A egészsége 

teljesen 
pécsi h&dgya-

mmiszter 
Franzensbadban és Gasteinban 
helyreállt, úgy, hogy a 
korlatokon is részt vehet.

sót nemcsak hogy elfogadta, de reá is' a 
támaszkodott s hozzá is simult.

Aztán

világ előtt nem akarok nevetségessé Tűre.

Irta: Mlrbesu Octave (Lyoné.)
„Tűre“ nak nevezte. Sovány, 

a szomorú volt. Hegyes, 
írott, mindig

farka pedig min egy kérdöje- 
ilta a levegőben.

a mezőkre s őrködött a 
vagy pedig az arra robogó 

kocsik után futott csaholva, a miért rende­
sen ködobálással, vagy lábrugásokkal fizet­
tek neki. Legnagyobb örömét abban találta, 
ha a magas vetés között nyulat zavart föl 
s azt azután tüsKön, árkon, bokron keresz­
tül hajszolhatta. Ekkor lihegve, verejtékkel 
borítva, lógós nyelvvel tért vissza. Télen, 
ha az állatok meleg istállókban a puha 
szalmán hevertek, Tűre is benn maradt 

■ házikójában, egy rongyos, lyukas hordóban,
önként^ * S? titk°* rendSrösködö«, I egálba'ö»“

zenei, .«Vt8p.rókLtf^onv°JJhiborht1t' bfiZ68 7^ 8 kenrérhéMból kilőtt’,
lanui enveUokV^ Air háb tat' mmdeD reggel eS7 törött cseréptálban oda
egyébként efÍTrt [A Urra1' a kivel h0Itik Deki- H‘ valaki jött az udvarba, 
nek ParókaSur él«^ tat A ,* terT®*’ mely- kit nem i.mert, kirontott a házból,
*gya dácsára i. - Mült “ UrfanS°’ n’ire c’*k * melyhez

megengedte s fogait vicsorította.
Gazdáját, ha borjut adott el vagy mala- 

ezot vett, mindig bekísérte a városba. 
Egyébiránt alázatos, hti áe szerencsétlen

válni!
suttogva beszélgettek

nagyokat kaczagva. Épp
szerelmesek szoktak.

Paróka úrhoz nem szólt egyikük sem.
A ju ember pedig majdnem szétpukkadt

mergeben, s az egész utón dörmögte:
, ~ Ah tehát mégis van valami igaz a
dologban i . . Tehát «,9 r - b • r. . u . j , 68 az t.. . Lám, mind
ostoba módón vak voltam eddig!

időnként 1 
úgy, a hogy

Parókáné felbigyeztette piros ajkacskáit:
—* Vagy úgy ?.. . Tehát elégedjék meg A gazdája 

ezzel: esküszöm önnek, hogy nincs vele 
viszonyom!

Paróka ur vállat vont
— Önöknél

a

hosszú, 
véres fii-zájjai rosszul

nagyon köny- 1 t úgy 1 t>?
nyen megy az eskü! . . . Majd magam fogok Nyáron kijárt
róla meggyőződni, hogy igazat mondott e, tehenek fölött, 
vagy sem ? ’ ’

Es a kis i 
tudta 
kezö

sehogy sem 
e jelenet után követ 

nap reggelétől kezdve, miért találko­
zik 0 lepten-nyomon Paróka úrral.

Paróka ur szemmel tartá öt 
erélyesebben.

Szegény fiu levelet sem kaphatott, mely­
ről Paróka urnák is ne lett volna tudo­
mása.

Még ez estén, a mint egyedül maradtak, 
raroka^ ur így szólt nejéhez :

Engedje meg, asszonyom hogy meg­
jegyezzem, hogy ön nagyon is különösen
:::™be7gai eztei 1 wk«™*.»*«!

Parókáné mosolygott:
Eh, ön már ismét 

Paróka

a lehető leg-

féltékenykedik ! 
ur egyre erélyesebb lett:

— S nincs e okom rá? Hisz 
dett meg neki ma is ?

- Semmi különöset!
Sót ellenkezőleg !

Parókáné türelmetlen lett:
énVl0“’ hát ,elé6edj«k meg hog

ot nagyon herczignek találom!
De nem elégszem!... Elvégre i

• kr,e vagyok önnek, . nem magam, .em

É
mit enge-

a meny­
kötve volt,

is én —©s
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18S2. augusztus 17
TorootáJ.Nyilvános köszönet. G r ü n b ________ ____

SPSIhS !SS"1‘S1!:íe!FíE?sí:í
k" E "«"“«• ‘«"ért szegényebb t kui'T'LT ** '*» be k el le tt szakítani. A be,L

teezooetetmood:Aa8sárd* életit A nagy **»<*.»

eioször Oktáv skrupu'usai a társadalom’ r 7°* 68 fg-y °rv08-proftí88$:or tuükö- 
Ppem pvptktu fölött es mintha s^r<*lme j8 teffnaP pedig szükségesnek lát - 
megcsappant volna (ime a fatalizmus.) Ok-1 f^' hogy BécsbŐl két orvosi k 
,, m b8<ered Ivánt, élte m«gmemőjét, mig czitast hivassanak táviratija»

Irántfkiről^fbrjT nem mdla l™' I ^yOS, °Peráczi°' végrehajtására,
volt valamikor Liiia megron^j^-^^jL orv°SOí< azonnal megérkeztek és az 
eltávolítani, mentül messzebbre,'távol ursza °Peracz10 szerencsésen sikerült, 
gokba E; az Ivánnal e végből folytatott hangversenyt másnap folytatták, 
tárgyalások folyamán történik, a íegbor- 
zasgtóbk Oktáv, ki egy hirhának még a

sebek." A, zu, parbaj \dejen me^eient fecsegéséből csak
„eszeveszett“ haiczaban a fe-u /I" Da^’ ,mos* u ía me™ az fvan és Liba közti (egy-
o»tt is, kap is sebeket s Dedé !?, ‘“T ^ ““81“ <*7 találkozóiul

halákA sebeket Ez gA ,tni'6 FE f*" ‘'0SS,U! ,mag>'ar4z> gy«>usitva Lillát,
Jurkovtcs Aladá'r elöttónk ftáénd ata ’T =leretl, h*“1'. Nagy betegségbe esik, 
uyenek, mely a vezérmo-icum i 1° ’ege- lae ^ 1 att e,'neJe 14 némileg elhomályosul

I z í VeSZ! * gyanu ördöne nem hagyja nyugodni •modern tir«“ilm<>fe4ee7KmiDM •.0?Cf 3 f'“* T0l‘ «<?*»»«" »««mV (li«d
iuk ellen Winl ? . miDt iatm fog- Ibsen hazugsagi theoriáját) atyja árnyat
.ágk mindig gyl’nakvd ab2L7CS’ell'°SUlí 1'j* e'lauh“nni- Mi «*»* egy o'stoba ide 

' o uak o aorazata es ragal- alista, ki nem valóé világra1 bVv
azo, gyorsan elítélő nyelve ellen. Bizonyos i lövéssel véget vet életének Ez a mespÍvlkt L ‘et ‘b TT* * ?ürt" ';4;h^e»séggel van e,ld,a ébtn réa :i

nfejét- Az^tniberek3 maä‘ll£ 'rezeto e9z ,,1''as° érdeklődését, leírásai nem hosszadul I \ kolera
t* »Ä». .a ,t

őahasv,fmdnnak’ “ k‘,akarilluk ellenére, az I józan értelemhez kötött. A fejleményben két * V' E1 ere<iel1 távirata.) Kiew-
abulialliPra=*va! feltűnőbb valószínűtlenségre akadunk: az ,Dd Jel!ntlk = Az itteni fogház!,«., a

teí,:iKr;:ca ,<r„ H.

Íiilik'h ‘rí’ 1?lr” *Z 6re® ^-rl,lt”f 8rúf, ki ártatlanságát felderíteni. A szerzőnek Oktáv BudäpeSt, alig. li. (A „Toront ál" 
tetett mez vaiam^nr* k4fia6SE0D^. =zök- omnardosasait erősebb lélektani alapokra «rfdetl távirata.) A „Wiener Tagblatt1 
fölött, eíLIredesebe’ ‘u volna fektetnie. Különben a regény- cikket közöl egy beszélgetésről, mely
szivén lövi 1,11. esküvő napjan ben komponáló es jelenetezó ügyesség nyíl- a lapnak egv barátja és Klatfeoft

valami távoli rokona, egy kalandor, Cser- rugók és műveleteik bővebb ismeretét ie ‘ tökéletesen helyesli Sztam-
ven lvan elcsábította, aztán ott hagyta. A könyv Nagybecskereken, szerző saiát b, 0V eijdr^8at és sajnálja, hogy Euró-
lvanna< nyoma veszett, talán meg is halt kiadásában jelent meg; ára frt 50 kr Pában hajlanddk a kivégzetteket vér-
azóta — gondoltak. De nem. Egy jótékony. ^ ---------^-i--------- ■—áldozat gyanánt feltüntetni T\nUá^
czélu unnepélx en, melyen Lilla grófné «I rn > > - __ i ,, ■ -Dulgaria-védnöki tisztet teljesíti, valami uracs ezé- TfllZlPCit’nlr ! Oroszországhoz való viszonyára
lozva Lilla múltjára, elég hangosan sértő ^ »II d U ü -E i nézve kijelenti, hogy semmi reménye

™egjegyzest tesz, mire egy ismeretien ur Lukácsi (sVÍil'líV -Ülaimilkks . ^°S.V az valaha megja-
h°«a lep és amazt árosul üti. „Iván!-- - betcseéJc k VuL M OTOBt mesterkedések azálai
kiáll téi a grofne, meglátva a védelmére . F- ege. most már nem Bukarestben h«n e
ken lovagot. Tehát Ivi„ Dem halt meg,1 Budapest, ang. 17. (A „Toron- Béesben, Bubánov bercze» na“ 
hanem visszatért Amerikából, hol tisz- tál“ eredeti távirata.) Salzerbadbdl lotáiában futnál, ,Üerczef P8'

..sger' Wy ott vasárnap egy AÄ^edekm Wntdbb K"

3

főn n oj eim '»■Sx-asHXtur :

Irodalom es művészet.
- A fővárosi sajtó

röl. A Vad

apa-
egva „Halálos sebek“-• ■ J Károly

megjelenő szépirodalmi 
rosi Lapok"

n a
szerkesztésében

tiSjiiiap, a
a következő hosszabb

Az
„Eö v á

A
ismertetést közli J ur k o vj cs Aladár, lapunk 
főműn Katarjának „Halálos sebek“ czim alatt 
megjelent regényéről :

„Halálos
Százötvenezer frt«m ah*pilvávv.

Budapest, aug. 17. (A „ T o r o n t ál" 
eredeti távirata.) Brődy Z^ig 
én neje ezüstmenyegzője' alkalmából 

á z e z e r forint o s alapítványt tett, 
melynek kamataiból 
11 *k, kiadóhivatalainak 
ségeinek 
t o g li u z n i. 
forintos 
tanulók

11i:
mond

ran
■s z

saját nyomdái- 
es szerke ;ztő- 

n y u g d i j a 
Ezenkívül öt ven 

alapítványt tett 
segélyezésér e.

- czimet js:

személyzete

ezer 
z s í d ó

o -

i
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volt, mint éppen a kutyák gyakran lenni 
szoktak.

egen a hold felkelt, Tűre hátsó lábaira ült, 
kinyújtotta nyakát s hosszasan, keservesen 
üvöltött fel az éghez, 
mély csönd uralkodott.

szóltak

.1 Reszketve a félelemtől, egy nagy követ
Tr- . v .. ,VeU maSához. A kutya lehorgaeztott fővel
Körülötte mindenütt czammogva közeledett.■

Egy napon Tűre elszakadt gazdájától, ki 
a vásárból jött hazafelé.

Mialatt a gazda

„ (^b °h-! — kiáltott Bemard halálsá
latom habozni a száját . . . Se­

gítség ! . . . Hab ! . . . Segítség!.
Egy kerítés mögé bujt s onnan Turc-ra 

dobta a követ, de nem találta T 
a jegyzőre szelíd 
tovább futott.

Csak a szomszéd tanyák kutyái vála jpadtan 
a szegény állat zokogására.csapszékben ült egy 

pohár bor mellett, a kuiya a szomszédban 
hanezurozott s szorgalmasan kutatott a 
szemétdombon csontok után. Mikor későb 
ben
csóválva

I ■

Bemard jegyző már kora hajnalban ki­
lépett házából, hogy megkezdje szokott 
napi sétáját Mindenki aludt, még a város 
kában. Néhány munkás kapájával, kaszával 
vállukon, nehéz léptekkel, munkára in 
dúltak.

urc ránézett 
nagy szemeivel, aztán7 szégyenkezve csavargása fölött, fark- 

, alázatosan behajtott derékkal 
visszás úszott, már csak két részeg idegen 
parasztot talált, kik kirúgtak. Tűre odébb 
állott.

.
Egy pillanat alatt fellármázta... a várost a

Tr: »hogy veszett kutya van a városban!" 
. . .. Alomittas arezok bújtak ki az ablakok roö

tiszteletteljesen koszön jgül, asszonyok hálókabátban, főkötőben sü-
rögtek forogtak a kapuk előtt. A bátrabbak 

, . mert na I vasvillákat, dorongokat botokat
gjon leereeikedd természetű volt, - ekkor fel. Az asztalos a gyalul forgatta 
a távolból egy kutyát látott közeledni: egy ros a vágókés,, a czipész. e"y k’iesiuv uu 
sarga, szomorú sovány, fáradt, piszkos ku- pos emberke, ki szörnyen szeret tea rZó" 
vaszt. Tűre volt, . szerencsétlen Túr,! Leket olvasni a köny,£°.kbti, ^ i

Ä jegyző, - egy csapott: ? ^

8
Mindig ilyen korán, jegyző ur ? 
az egyik sA falu egy keresztuton feküdt. Melyik 

utat válassza most? A szegény kutya nagy 
zavarban volt. Hegyezte fülét s várakozott, 
hátha a széífuvalom feléje tereli a jól 
ismert léptek kopogását; 
szimatolt, hogy gazdája lábnyomait meg­
találja. Erre vonyitott egyet, mely mint 
egy sóhaj, úgy hangzott. Majd szaladt, 
majd megállt, félve, reszkedve, orrát a 
földhöz lapítva. A mellékutczákba, melyek 

egyenes utakból hitéltek, csak néhány 
lépésnyire futott, fölkapaszkodott a dombra, 
körül szimatolt, megszagolta a részegeket, 
kik az árokban hevertek, ide-oda forgoló 
dott s azután visszatért gondosan, megvizs­
gálva minden levelet, minden bokrot, min­
den fagyökeret.

Az est is elérkezett s a földeken ibolva 
színű árnyak tánczoltak. Midőn

szólt
tötte.

Bemard éppen felelni akart —
■ ragadtak 

a mészá-azután a földön

— Ob, oh! — szólt 
ismeretlen kutya?

A kis városban
Hol van ? . . . Merre sríd-iőt 9épp oly jól ismerték Mialatt a kis * ' * * ‘

kutyákat, mint magukat az embereket ivezte magát s a 
egy ismeretlen kutya feltűnése épp oly ese-1 jegyző felriasztotta 
meny, mintha idegen ember kerülne 
rosba. Tűre

város védöáilapotba he- 
a kedélyek fejindultak,

, . . a polgármestert, hogy
va- szörnyű eseményt elmondja

a nélkül, hogy megállóit volna, - Reám rohant, polgármester ur I A 
“Itt'*11 me,lett’ me,y ‘ 8C‘á^ kB rkbUg7 C8Urg0,“ majd

- ot, .t, - ,Jwi, - tete

, •

ki-

a szomorú
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1892. augusztus 17.
TorontáL4 91-93. 

okt 4.90—92. 
juu. 5.25—27.

o i i t i k á- ] Búza tavaszra
Tengeri szept.— 
Tengeri máj.
Zab őszre 5.18 50

11-11 10.

orosz barát külügyi p ^ 
áért. Innen datálódik a válság. Marabu 

lov konstantinápolyi fogadtatását Ausztria 
Magyarország támogatásának tudjak e> 
mig Szerbiának a portához való viszonya 

protektorátus daczára cseppet sem

ben időzött, merényletet terveztek < 
ellene. A fejedelemnek nincs tudó- i 1 
masa a t merényletről. Az idő­
ben a bolgár elemek egész csoportok­
ban özönlötték el a bécsi szállókat. 
Kiatkoff nem tudja, hogy Bécsben 
vagx Bulgáriában lett volna-e végre­
hajtanád a merénylet, de Bécsben 

elhatározták.

Káp.-repcze

orosz 
javult.

sertéskereske— Budapest-köbányai 
dél mi csarnok. 1892. augusztus i6. Hízott

elsőrendű:A szerb radikális párt értekez­
lete.

Budapest, aug. 17. (A „Toronta a
tá.ira'a.1 R a i g r á .1 b á l Ja.aat.k t , aalvbau, - -

a HM. 11 í’". "'.ÚT'" í r ,,.! „,h., (iá,..... . m mm

3? *5= a?* •„•** ti.tr. r t “ívw* «“s 

JsÄ’TSfÄSTÄS
<& w*. • j*-1»k—&rsä”, -t" v
zettei szemben. ronkint *Í2U 280 klgr súlyban) 46—

" . . . . vri<r Könnyű (páronkint 220 kilogrammraA Glad»tone-«niniszterinm. ^ ^-5-49*5 krig. - Szer-

Budapest, augusztus U. (A „lo- bj ai; Nehéz (pkint 260 kgr. felüli súlyban)
ront ál“ eredeti távirata.) A Griad- ------4Ö krig Közép (pknt 220 — 200 klgr
Hton e-minisztérium a következőkép j súlyban) 45—45-.) kng. Könnyű (P^™t 
alakult: Gladstone, a kincstár elad ztO klgrig terjedő au y bau, 4b tu k

lordja, nagypecaétdr, Hemt e yo|t kéazlet l45142 drb. l-M. auguaz.tus 
iordkanczellár. Kimberley, tnüia ^_15én felhajtatott 7559 darab, 
minisztere, a titkos tanács elnöke, .rÁ{ig ]3—15-én elszállittatott 6469 drb. 
Roseberry, külügyminiszter, Ripon i89?> augU8ZtU5 16-an maradt készletben 
márki, gyarmatügyi miniszter, A s v- 146232 drb. A hizottsertes uzlet- 
nith, belügyminiszter. Bauermann irányzata: Könnyű áru keresett, 
hadügyminiszter, Spenczer, az ad- 

miralitás első lordja, Harcourt, a 
kincstár kanczellárja, John Morley 
Irland minisztere, sir Georges T re­
vei y a v, Skótország minisztere, Mün­
del 1, kereskedelmi miniszter, Faw- 
ler, a helyi közigazgatási hivatal el­
nöke, Arnold Morléy, főpostamester,
Ad and, közoktatásügyi miniszter.
Egyszersmind lord Honghton 
land alkiráiyává neveztetett ki.

sértés árak: 1. Magyar 
Öreg nehéz ^páronkint 400 kigrammon telüli 

40-5 krig. Öreg közép (pa­

klin i»ztcrtaiiác§ llnlgáriabaii.
Budapest,aug. 17. (A „Torontál“ 

eredeti tavurata.) Szófiából jelentik: 
A tegnapi minisztertanácsban Stam- 
bulov jelentest tett konstantinápolyi 
útjáról s előadta, hogy a porta töké­
letesen helyesli a bolgár politikát. A 
miniszterek elhatározták, hogy 
ddigi politikát folytatják

haza konszohdaíása czéijáből.

ron

-47
az

jövőbena
is a

Csehek es nemetek harcza.
Budapest, aug. 17. (A „Torontái“ 

eredeti tavirata.) Prágából sürgönyzik: 
Hír szerint Stecken közeiében, Deutsch 
brod mellett a csehek megtámadtak 
a nemeteket. A helytartóság süro0t<.n 
jelentest kért.

1892.

Gyilkosság üarisbadbau.
Budapest, augusztus 17. (A „Toron- 

t á 1 “ eredeti távirata.) Karlsbadból 
távirják : Egy amerikai hölgyet, a ki gyógy­
kezelés végett jött ide fiával, ma éjjel a 

gfojtotta. A gyilkost el-

Egy csúnya asszony története.
(.Kredeü regény egv kötelsen.)

— A .Toronúl“ »tárnára ina: —

Törös Tivadar.
sajat fia me 
szállították az örültek házába (27-ik foljtatás.)

A párbaj, ez a néha szükséges rossz,
tett véletlenül sokat 

nemes

Nemzeti kiállítás Berlinben.
Budapest, aug. 17. (A „Toron­

táli eredeti távirata.) Berlin úgy 
látszik Budapest után indul. Az ideigie- 

kiállitási bizottság őszre kon-
fölveti a kér- 

czélszerü

mely annyi gyávát 
emlegetett hőssé és annyi talpig 
férfit buktatott ok nélkül véresen a gyepre 

A fiatal Nusi életében igen

Ir-

— megtörtént
t á 1“ nagy előszeretettel beszélgetett párbajokról

nes Bérkocsisok sztrájkja.
«rSÄ^hu^Pil-UbAI jdentik : 4U00 . különösen hölgyek előtt nem egyszer 

bérkocsis ma megkezdte a sztrájkot. t{juteté föl magát félelem- es gáncs
lovagnak, a ki egy görbe nézésért is rögtön 

A budapesti gabnatözsdérol. kegz pisztoly vagy kard elé állam; nagy 
Budapest, aug 1 7 (A „T o r o n t, á 1“ ; segéd is volt mar nem egy párbajnál, 

eredeti távirata.) 1 a mirö; aztén hetekig kiállhatíanul hencze-
Bi^a^öszre 7.50—52. **>» elfecsegn,. De a saját bőréről

gresszust hiv egybe s 
dést, nem lenne-e 
nemzeti kiállítást rendezni.

n r o n

nélküli

Válság Szerbiában.
Budapest, augusztus 17. (A „To r O n t aiu 

eredeti tavirata.) Belgradból jelentik: 
A legutóbbi minisztertanács alkalmával 
töob miniszter megtámadta P a s i c s o t

A csősz a puskával fölfegyverkezve, bezen fölté.pdszkodott. Három lábon iántt- 
metyet a polgármestertől kapott, elő, fedezet káka elmenekült, apró vercseppek je.eatek

kíséretében a kutyához közeledett. UtJ*‘aUtt a kutva elsietett, a csősz bámulva
A városház erkélyéről a polgármester es ká:át " tömog a csőszre meredt

a jegyző figyelemmel kieertek « «»«»«- a polgármester tátott szájjal nszett a 
cyeket. A polgármester meg nem állhatta, - J j.jt a fele!em , a fölindulás szót- 
hogy ne szóljon Bernardhoz. .
- Nézze csak, jegyző ur, hisz ez oson Jegósz nap ide.oda szaladgált

tot rág' csak ritkán állt meg, hogy sajgó sebét nya-
lógassa. Végig futott mind az utczákon, fa 
vakon, mezőkön. De mindenütt megelőzte “ 
szörnyű hir : egy veszett kutya! 
vadul kimerednek, szőre főlborzolódik.

A falvak fegyverben állanak, a parasz­
tok kaszával fenyegetödznek. Mindenütt 
köhajigálás, botütések, puskalövések ! Az 
állat sebe csupa seb, egy iszonyúan 
szaggatott, czafatos éló husdarab, mely vé­
rével az ut porát, a tüvet, a patakot, mely­
ben a szegény allat belelaból, hogy fájdal­
mát enyhítse, vörösre festi.

A kutya tovább rohan, keresztül botlik 
köveken, czombokon, sövényen, mindenütt a 
parasztok orditásátol követve.

Estére a búzaföldre menekül, a magas 
érett arany kalászokat szelíden ringatja az 
esti szellő. Pihegö mellel, merevedő tagok­
kal oda esik egy búzavirág s pipacsok ké­
pezte ágyra s kimúl minden panaszhang 
nélkül; mialatt a fogoly madarak egymást 
hívogatják, a tücskök csiripelnek : az ál­
mos természet zugó-morgó zsongása kőze-

szett kutyát láttam ... oh sok veszett ku­
tyát ... de soha .. . soha . . . ilyen dühöngő 
iszonyatos . . . kuvaszt! . . .

A polgármester méltóságteljesen, de meg­
rettenve rázta fejér, azután megfontolta a 
dolgot.

— Nagy baj ! Nagy baj ! — mormogta.
De meg van e győződve arról, hogy veszett 
volt ?

— Oh! — kiáltott fölháborodva a jegyző, 
ha látta volna vérben úszó szemeivel, föl 
borzolt hajával 
nem is 
ris, mondom !

Azután élesen a polgármester szeme közé 
nézett s lassú hangon, ünnepélyesen ezt 
mondta :

— Hallja, polgármester ur, most nincs 
politikáról szó, hanem a polgárok védelmé­
ről és biztonságáról. Ha a felelősség alól, 
mely önt terheli, kivonja magát, ha gyorsan 
nem nyúl erélyes eszközökhöz, úgy nemso­
kára ezt a kötelességmulasztást igen meg 
fogja bánni. En mondom ezt önnek, Bemard, 
a jegyző.

Bemard az ellenzék feje s a polgármes­
ter ellene volt. Ez tehát nem sokáig této­
vázott többé, hanem elhivatta a csőszt*

Oh! rág a ravasz ! — szólt a jegyző.
ne menj oly— Vigyázz, szerencsétlen, 

közel hozzá! — kiáltott a csősz felé.tajtékzó szájával ! Már 
kutya volt, hanem tigris ! Egy tig-

Szemei
A pillanat ünnepélyes volt 
A csősz félrecsapta kalapját, föltürte ing 

ujjait, arczára kiült a hősiesség s megtöl­
tötte puskáját

— Ne siess nagyon — szólt valaki.
— Ne téveszd el!

ossze-

— A fejére czélozz!
— Ne a lapoezkájára!
— Vigyázz - kiáltott a csősz

földhöz vágta. —
sáp

káját, mely zavarta,
Vigyázz !

S a kutyára czélozott, mely elbocsátotta 
a csontot s félénk, fátyolozott szemeivel a 
tömegre bámult. Nagy csend követte a lár 
mát. Az asszonyok befogták füleiket, hogy 
ne hallják a csattanáét; a férfiak szemeik 
kel pislogtak. Összebújtak Félelem fogta 
el a kedélyeket.

Piff! Paff!
Egy hosszas vonyitás, egy szivszaggató

levegőt. A kutya ne-

Turc ezalatt egy félreeső helyen húzta 
meg magát, senki sem mert közelébe férni. 
Az állat egészen nyugodtan feküdt 
csonton rágicsált, melyet lábai között tartott.
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3601 3611 
sz.v.iv. v.Nagy-Becskerek—Veraecz,
1., 2., 3. a.

Nagy-Becskerek
Nagy-Becskerek-Bégapart
Lázárföld
Puszta-Kenderes
*Lajosmajor
Szárcsa
Szécsány
Szécsány
Bóka
Kanak
Ó-Lécz
Szécsénfalva—Ráros—Istv 
Györgyháza 
Zichyfalva 
Nagy-Margita . 
*Loudon-Tanya 
*Szivattyutelep . 
Bethlen-Tanya .
*Tu. es-Paulis . 
Versecz-Rét 
Versecz .

ind. 8.*5
„ 8.22; 5.25

„ 8.50, 5.58
„ 8.56 ti.06
„ 9-2 6.14
„ 9.16; ti.su

ér 9.29; K.”
in 9.44 7.”

„ 9.57, 7 15
„ 10.14| 7.55
„ 10.23 7.46

iv< „ 10.32 7.58
„ 10.4 j 8.1Ö
„ 10.54: 8.27
„ 11.09 8.43
„ 11.18' 8.5^
» H.26Í 9 2!
„ 1 1.39 9.15
„ II.47! 9.25
, H.55! 9.33

érk. íl.59 9.37
Temesvár 3.16| —

3702 3712
V. V. V. V.
II. III. O. 

9.34 7.05 
9.56 7.33

. * 10.07 7.™

.érk. 10.18. 7.~

Szécsány—Párdány.

Szécsány 
Módos . 
*Fény . 
Párdány

. ind.

.3648* 360 2 3012 
IV. v.isz.v.’v. V.
|ii.m|i n ni. o. 

— 12.00 
5.50 •_> 20
0.57 2.2»

I 6.5$ 2.32
6.11 2.42 
6.22 2.55 
6.29; 3.04 
6.37 3.13 
6.49 3.25 

.Ülj 340 

<.16 3.57 
7.241 4.07

.33] 4.19
7 <9 4.3S 
8.00 4.52

Versecz ■■-Nagy-Becskerek.

Temesvár ind.
Versecz
Versecz-Rét
*Temes-Paulis
Bethlen-Tanya
♦Szivattyútelep
♦Loudon-Tanya
Nagy-Margita
Zichyfalva
Györgyháza
Szécsenfálva
Ó-Léez
Kanak
Bóka
Szécsány .

Párdái 1
Szécsány .
Szárcsa 
*Lajosmajur 
Puszta-Kenderes 
Lázárföld .
Nagy-Becskerek-Bégapart
Nagy-Becskerek
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:©71 Mérk. *

4.01 8.10 Ő.V7
„ 4.27 i 8.24; 5.24

4.£ 8.37 5.37
45Ű 8.13 54s

„ Ő.ÖT 8.51 5.57
• ti 9.15 6.31
. érk. — - 6.35

. ind.

n
*

Menetrend a Torontáli helyi érdekű vasutak vonalain

3512 3514 3502
v. v. V. v. sz. v. 

ti. osztály
8.25; 2.35 

11.20 4.00
15 4.05 7.d)
s 4.46 8.04
“ 4.57 8.19
16 5.36 9.03
“ 5.56 9.23
tol 6.jő 9.U 
19j 6.34 uy.Ti 
■3 6.^, ío.r

Nagy-Kikinda—Nagy-Becskerek.

Budapest ind. 
Temesvár „

!

Nagy-Kikinda
Karlova
Beodra
Török-Becse A rács 
Knmán 
Meleucze .
Ellemér
Nagy-Becskerek .

77

77
érk.

3501 3511 3523 
sz.v. v. v. V. V. 
1.II.III. osztály 

ir ■ 5.5 1; 12. 0 7.20
, 6.08 12.21 i 7.44
„ 6.30 12 51 > v
, 6.46 1.11 8.37
„ 7.11 1.19 9.10
„ 7.45 2.24; H).V4

7.5« 2.4-2 10.72 
8.36 3.30 11. VI
— 5.-"> 4.24

8.15

Nagy-Becskerek- Nagy-Kikinda.

Nagy-Becskerek . 
Ellemér 
Melencze .
Ivumán
Török-Becse — A rács
Beodra
Karlova
Nagy-Kikinda . érk.

Temesvár „ 
Budapest „ 1.2'i

Menetrend a Nagykikinda—nbecskereki vasútvonalon

Érvényes 1892 május 1-től.

VASÚTI MENETREND.

3713 3711
V. V. V. V.

II. III. o. 
. ind. 7."0 3.50
. „ 7.13 4.03
. „ 1 7.27; 4.18
. érk. 7.50 4.41

Az éjjeli órák — esti 6 órától fogva reggeli 5 óra 
59 perczig — a perezek számjegyeinek aláhúzása által 
(6.00—5.59) vannak megjelölve.

A *-gal jelzett állomásokon a vonat csak feltéte­
lesen fel- vagy leszállás végett áll meg.

Párdány—Szécsány.

Párdány 
♦Fény . 
Módos . 
Szécsány

5

Br. Brájjer Lajos fel. szerk. távollétében 
szerkesztésért felelős: Jurkovics Aladár, 

fö munkatárs,
a
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1899. aagaaattw 17.
Torontál.

még mindez idáig volt szó. A Fegvver- 
nekyvel vívott párbaja volt az első, melyen 
még a saját segédeit is dühbe hozta 
bosszantó gyáva viselkedésével.

Pisztolyra mentek és a

nem kettőztetett gondjaiba ajánlja a kis Rózikát, 
menyasszonyát.

János gazda szerencsét és jó utat kívánt 
a kapitánynak, Máris asszony összecsókolta 
és a János gazda nagy ümmögése közt be­
vonultak a fogadóba és a rácsos kimérő 
előtti nagy lóczára telepedtek le nagy 
moruari. Nyikuláj a mérő léczei közül leste 
őket.

Nusi reszkető
keze és a nagy remegéstől pislogó szemei 
csodát müveitek. Fegyverneky nem lött> 
Nusi pedig ekkor egészen fölbátorodva, — 
de külömben még akkor sem tudva az 
ijedtségtől, hogy miként süsse el

szó

pisztolyt, 
ellenfelét. Fegyverneky: 

kocsin vitték lakasára. Sebét nem tartották

- Bizony bizony, nagy dolog az ! 
sóhajtó János gazda,— mellbe talál4» — hogy egy ilyen 
jó ember egy olyan gazemberért 
koczkára talán még az életét is 1

— Hát miben jár újra, szegény ? —kérdé 
eimélázva Máris

tegye
az orvosok életveszélyesnek, de négy-ö 
hétre ágyba vetette.

Ez mind egy nappal a Fegyverneky 
támadásának megjelenése 
Dengelegi egyszerre és igen gyorsan két 
embertől szabadult

asszony.
— Azt a rabszök^vényt üldözi, és elment 

Fejérvölgyre.
után történt.

meg. Károly a doros- 
aknai bányánál, Fegyverneky sebesülten 
az ágyban állott télre egyelőre utjábói.

A vad tépte hálóját és karmai ugyancsak 
erősnek bizonyultak.

— Haja jaj ! — sipogott a derék asszony, 
— Zomorát üldözi ugy e?

— Zomorat is, de a másikat, a másikat! 
Ha ezt megkapja és elfogja, talán még 
polgármester is lesz belőle, nemcsak főka 
pitány. Valami nyolca esztendeje keresik 
azt a zsiványt; százezrek vannas a zsebé 
ben és még mindig úgy él, mint egy ma­
dár, szabadon!

— De a szent lélek, hogy nem világo 
8Ít]a fel azt a kapitányt, hogy rá tehetné 
a kezét.

A párbaj kimenetele nagy port vert föl 
é» a kis Nusi délben pezsgös palaczkok
közt ünnepeltette magát, körülvéve egy
egész sereg gratulálótói.

Dengelegi éppen erről az ebédről tért 
haza, midőn Márton a mindenes dúlt 
czal állított be hozzá.

a/cz-

— No, mi az újság Márton ur, — kérdé 
tőle a pezsgő hatása alatt tréfálva Dengelegi 

— Biz az újságnak elég rossz ! — felelte 
a lehető legmogorvábban Márton.

— Mi az ? — kérdé egészen közel lépve 
kozeá Dengelegi 
baj ?

— Majd mutat utat neki is!
• meg a hátuk mögött a Nyikuláj hangja. 

Mind a ketten hátratekintettek.
— Hát te itt voltál, baligatóztál ? 

kérdé János gazda.
— A mit hallottam, azt én hallottam, — 

felelt tontos arczczal Nyikuláj 
jól tettem. Ki tudja minek honnan kerül a 
haszna.

— Na, jó jó, Nyikuláj 
János gazda,
ártsad magadat semmibe. A mi rendörös- 
ködésünknek vége van fiam !

szólalt

csak nincsen valami
éa ezt

— Vagy igen, nagyságos ur, elég nagy 
baj van !

— No beszéljen már, és ne szavaigasson 
itt! — kiáltott föl türelmetlenül Dengelegi.

— Itt van egy ember . . .
— Egy ember ! Honnan ? !
— Erdélyből, Dorosról!
— Dorosról ? ! És ki az ? !

— Dersei, a rendőrkapitány.
Dengelegi elkomolyodva hallgatott.
— Ez, — folytatá Márton, — kutya gye­

rek és nem ok nélkül tett meg ekkora utat. 
Mit gondol, nagyságos ur — szólt egész 
halkan Márton, — nem volna jó vele el­
bánni ?

- - Hm, — hangzott Dengeleginél föl egé­
szen hidegen, — lehet, csakhogy előre is 
megmondom: semmi baja ne történjék! 
Azt nem tűröm ! — Értette, Öregem ? . . . 

tette utána kissé nyájasabban.

I
— hagyta reá 

csakhogy már most ne

á - 7
Nyikuláj annyira nem ártotta magát sem­

mint Jánosék lefeküdtek.mibe, hogy 
szépen előszedte tulipános ládájából a tiszta
fehérneműt, magára öltötte az uj fehér 
darócz nadrággal és fekete rövid szűrrel 
együtt, és föltette a vasárnapi, csináltvirá- 
gos ka!apot erősen zugó-kavargó gondola­
toktól telt fejére, mig nagy útra induló 
lábait csakhamar rámás csizma födte, 

föstett, mint egy falusiNyikuláj 
ficsur.

A hogy ezekkel elkészült a ládafiókját 
nyitotta meg és magához vette megtakarí­
tott pénzét. Erre gyorsan lezárta a ládát, 
és óvatosan kiment az udvarra. Ott elérzó- 
kenyülve simogatta meg a Bundás és Vi­
gyázz kutyát, melyek vinynyogva ütögették 
fejeiket lábaihoz s türelmetlenül tüsszögtek 
fel fel nézve reá, mintha kérdezték volna : 
Nyikuláj, mit csinálsz? ... 0 még egyszer 
ránézett arra az ablakra, a mely mögött a 
Jánosék aludtak, éa fejével intve, lassan 
mormogott valamit magában. Bizonyosan 
köszönt nekik. Ez tartott pár perczig, 
mire aztán Nyikuláj a kutyáktól kisérve, a 
szérüs-kert kijáratáig ment s ott újra meg 
újra megsimogatva a Bundásék fejeit, visz- 
szaparancsolta a kutyákat a szinbe. Azok 
nagy nehezen vonultak arra felé, és mindegyre 
Különösen néztek vissza, hogy nem fogja 
már őket Nyikuláj hivni, hiszen elég lehe­
tett a tréfából. De Nyikuláj nem nézett 
többet a szegény két kutyusra. kinyitotta 
a szérüs-kert ajtaját, és eltűnt az ország­
úton.

|

ít

Ai nap este Dersei éppen a vasúti indó- 
ház perronján várta az érkező vonatot, 
hogy a Dengelegi jobb kezével, Várnayval 
találkozzék egy kis szóra, midőn hirtelen 
egy erős kéz tapadt hátulról a szájára s a 
másik pillanatban egy éles ütés oly erővel 
érte halántékát, hogy eszméletét veszté.

Mikor a vonat megérkezett, Várnay ké­
nyelmesen sétált végig a perronon a bér­
kocsikhoz.

Dersei a kapitány, akkor már nem volt 
sehol . . .

XIX.

Azon este a mikor Dersei kapitány Fe­
jérvölgyre utazott, némái országúton 
Jánoséknál nagy beszédtárgyát képezte a 
kapitány utazása. János gazda mindenáron 
titkolni akarta ezt, de sehogy se fért a 
begyébe a titok attól a perestől kezdve, a 
hogy Dersei egy pillanatra leszállóit a fo­
gadó előtt, hogy leendő apósától elbúcsúzva, (Folytatása következik.)
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1892. >muu*ztns 17.Torontál.6
d e t

árverés előtti nap hivatalos óráiban a 
jószágigazgatóság főnökéhez czimezve 

posta utján küldendők be vagy ugyancsak 
főnőknek vagy helyettesének személyesen kézbesítendők, 

szóbeli árverés megk zdése előtt a árve-
aján-

szómokka) és hetükkel

ajánlatok vagy az 
i kir.Birtokot keresek* pancsovai

a nevezett
Megvételre:

Azonnali készpénzfizetés mellett, 2500 - 3000 kát. 
hold terjedelemben. Feltételek : Vasúthoz közel, első rendű 
legyen, jó épületekkel, vízmentes.

Továbbá több kisebb terjedelmű bi
Haszonbérbe:

Egy 2500—3000 kát. holdas, és több kisebb terje­
delmű, elsőrendű szántóföldből álló birtokot.

Szives ajánlatokat, a földterület teljes leírásával, 
feltételek és utolsó ár közlésével csak tulajdonosoktól kér

Rosenberg Károly,
Arad, Simonyi-utcza 2. szám, (Utánnyomás

vagy végre a
relő bizottság elnökének adandók 
latokban a megajánlott összeg
világosan kiirand '> és kijelentendő, hogy ajánlattevő az 
árverési és szerződési feltételeket bmeri és ma>át azok­
nak feltétlenül aláveti. A részletes feltételek a pancsovai 
kincstári ispánságnál betekmthetők. Utóajánlatok figve-

H lembe nem vétetnek.
Pancsova, 1892. évi augusztus hó i -én

M. kir. jószágigazgatóság.

. Ily i

is.

dijaztatik.)(362—6.5) nem

iNagi

Előfizi
fVeSZ évd 
1 »térre J 
- Jgyedé ' 
Egy hór 

Egy -J

Kid 
pieitz Fe *
dája .'a. ’l 
utcza 27|
eiötízetéf «J 
küldésér< 

támlái, j

Leány-neveló'-intézet Verseczen. Hirdelmény.

Mayering Emma (előbb Kutka Mária-féle) bennla- , Arao. község elöljárósága részéből ezennal közhírré 
kássat összekötött 31 év óta fennálló és nyilvánossági tetetik, hogy » k°z^g a t" 2 naítoí fekvő Lgy mag- 

joggal ellátott magán elemi és polgári leán^tsk°lá;ában örök áron eladni óhajtja, megjegy-
napbóé áíl. B^nSÄi dija oktat! és Sl^eSí ^ hogy a

fásért a franczía nyelv és táccz tanítást is beleértve 29 * ®SJ a J°8 ' 08 Jőváhauvás alanian lesz meg-
formt, a bejárók tandija havi 3-6 írt. A növendékek az hatóság részéről nyerendő jóváhagyás alapján leszjneg
igazgatónő és három bennlakó nevelőnő felügyelete alatt köten . , , ajánlataikat
állnak. A polgári osztályokban főreáliskolai tanárok ok- A renn, szándékozók felib.valnak.hogy
tatnak. Az intézetben összesen 14 tanerő működik, jó f. évi Oktober ho -ig a 028 £ e j 
levegő és kitűnő viz van. Bővebb értesítést nyerhetni Aracs, 1892. év, augusztus hó 9-én.
Mayering Emma igazgató és tulajdonosnőnél Verseczen RaflkOVitS, B f a fi 0 V,

biró.Andrássy-sétatér. jegyző.

(381-2.1)4850. szám 1892. Cognac^quintnkiYonat
Kitűnő egészséges és tartalmas 

cognac pillanat alatti készítésére, 
mely a valódi fr«nczia cognactól 
semmiben sem különbözik, ajánlom 
e jónak bizonyult különleges-

(338—50-6)

Ára 1 kilónak (elég 100 liter cog- 
készitésére) 16 forint osztrák 

érték. Készítési utasítás ingyen mel­
lékeltetik.

Legjobb sikerért és egész­
séges gyártmányért kezes­
kedem.

Haszonbérbeadási árverési hirdetmény.
A pancsovai m. kir. jdszágigazgatóság kezelése alatt 

álló osztrovai ,,Brza vrbau nevű halászati jog, melynek , 
kiterjedése: a Magyarországi Duua-Brzavrbától Bocsináig 
a Bonyovicza a Rubini határtól lefelé a Dunába való 
omláséig, továbbá a gájai határban a VxII-ik öblözetben 
levő mocsarak, u. m. Czerna-bara, Divljaka, Gucsa-bara, 
Szlivovacska-bara, Brész-bara, Sugavicza-bara, Láp, Gri- 
vaja, Bratkovacz és Vicse. A deiiblati határban a Vili. I 
öblözetben levő mocsarak, u. m. Yeliki- és máli okno, 
Yisnyi Pány, Beloblato, Dug-bara, Ovcsarova-bara, Ovcsa- 
rov pretok, Pavlovicsa-bara, Preko Panyicza, Gustya- 
bara és Kalovita pretok, végre a dubováczi határban a 
VIII. öblözetben levő mocsarak, u. m. Láp, Gustya-bara 
Gvopicze és Ervenicze patak, 3600 forint kikiáltási ár, 
mint évi haszonbér mellett 1893. évi január hó 1-től 1895. 
évi deczember hó 31-ig terjedő 
a m

SÍL
m

séget

nac

Spiritusz ni c g t a k a !• i t a s
érhető el felülmulhatlan pál in ka-t*r ősi tő-ki vonatom által ;r ez az italok­
nak kellemes, erőteljes izet ád és csakis nálam kapható. Ara kilónként 
3 frt 5U kr. (600—1000 literre) használati utasítással együtt.

E különlegességeken kívül ajánlom még valamennyi csscnczinmat. 
rum, szilvapalinka. törk (ily, ltik< svi ii. valamint a létező likőrök, 
szeszesitalok, ee>et és borerzi t készítésére felülmulhatlan minőség­
ben. Készítési utasítások ingyen mellékeltetuek.

Árjegyzék ingyen. S 
Egészséges gyártmányokért kezességet vállalok.

POLI.ÁK KÁROLY FtLÖP
essenczia-különlegességek gyára PRÁGÁ-ban.

(Tisztes Képviselők kerestetnek.)

Pancsován
. kir. kincstári uradalmi ispánságnál folyó 18i>2. évi 

Szeptember hó 6-án d. e. 9 órakor megtartandó egyedül 
zárt irasbe i ajánlati tárgyalás utján a legtöbbet Ígérőnek 
fog bér beadatni. Az árverés megkezdése előtt. 10 százalék 
bánatpénz teendő le. Az 50 kros bélyeggel és 10 szá- $ 
zalék bánatpénzzel s kellő felírással ellátott írásbeli zárt *

ÄT

(385-3.1) M|6247. kig. sz. Iö92.

I®aiyűzali hirdetmény. 0ii
■

Az üresedésben lévő csentai köz- | | 
ségi orvosi állásra ezennel pályázat 
nyittatik. Ezen állással 800 frt évi fize- | | 
tés. 20 kr. nappali és 40 kr. éjjeli látó- 
gatási dij, valamint szabad lakás él i i 
vezete van egybekötve.

Felhivatnak mindazok, a kik ezen 
állást elnyerni óhajtják, hogy elméleti 
képzetségüket igazoló okmányokkal 
felszerelve kérvényüket az antalfalvai 
járás főszolgabírói hivatalhoz f. évi «—■ 
szeptember hó 5-ig küldjék be. ■-* 

A választás f. évi szeptember hó 7 én 
fog Csenta községházánál megejtetek 

Antalfalva, 1892. évi augusztus 6.
Jablonsky,

főbíró.

csillagászati világ-óra |I

okiállítása
I. évi augusztus hó 13-án (szombaton) U

a tiim iskola flsiti Mylsáota
i

i
lB

(375-3),

B lösz megnyitva. j
I | Előadások: Délelőtt 10 és II órakor. Délután 3, 4, 5 és 6 órakor.
W Belépti dij: I. hely 30 kr. II. hely 20 kr. j
■ Gyerekek és katonák őrmestertől lefelé felét fizetik. • |
fcgj

Nyomatott a kiadó Pieitz Fér. Pálnál Nagybecskereken.
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